
INSTRUKCJA OBS UGI I MONTA U
Kurki kulowe OMAX do instalacji wodnych DN15 ÷ DN50
1 ZASTOSOWANIE

2 DANE TECHNICZNE

3

4 OPIS DZIA ANIA

W
jako armatura zaporowa. 

instalacjach
  

Maksymalne robocze przy temperaturze: wykresu
Maksymalna temperatura robocza: wykresu
MONTA  DO INSTALACJI
Podczas kurka do instalacji kluczem za (lub 

kurka od strony rury lub od strony 
i lub kurek na Podobnie przy 

kurka. Pos u iwa  si  typowymi narz dziami monterskimi. Po czenia 
technikami stosowanymi w instalacjach jak: 

teflonowa itp.
U  bezawaryjnej pracy kurków kulowych jest 
zastosowanie ich w instalacjach pozbawionych tj. 
kamienia odprysków itp.

zamykanie kurka uzyskujemy 6 : obrót w prawo – 
obrót w lewo – otwieranie. W skrajnych kurek 

jest w skierowana prostopadle do osi lub otwarty 
do osi 

U  W razie potrzeby czop 5  lekko 8  
kluczem oczkowym (do momentu 

GEBRAUCHS  UND MONTAGEANLEITUNG
W DN15 ÷ DN50

Maximaler Betriebsdruck bei (T dem 
Maximale Betriebstemperatur: dem 

Beim Einbau des in der Installation wird er mit dem 
Schlüssel an seinem Achtkant (oder dem an der Seite des 
einzuschraubenden Rohres oder T-Stückes (niemals an der 

ist das Rohr einzuschrauben bzw. der 
aufzuschrauben. wird bei der Sonst kann der 

1 BESTIMMUNG

2 TECHNISCHE DATEN

3 KUGELHAHN INSTALLIEREN

OMAX

ASSEMBLY AND OPERATION INSTRUCTIONS

Max pressure at temperature: as per 
Max temperature: as per 

Use a wrench to the (by the or always from the 
side to be screwed in or by the connection from the other hold and 
screw the pipe in or screw the on the pipe. (Proceed similarly when 

threaded joints with material used in water supply pipelines (such as tow eflon 
tapes 
R  Only installations (water free from any solid dirt like scale 
or will a proper failure free operation of the ball 

T the 6  while leftwards closes (shuts of the 
water flow. In extreme positions of the the throttle is either fully closed (when 
the is perpendicular to the or fully open (parallel to the 
R  If necessary the pin 5  can be additionally sealed by in 
the 8  a box spanner (until the leak is 

DN15 ÷ DN50 

1 APPLICATION

2 TECHNICAL DATA

3 FITTING

4 OPERATION

OMAX
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Korpus
Nakr tka korpusu
Kula

Uszczelka kuli

Czop
D wi nia (D /
Motylek (M

Uszczelka czopa

D awik
Nakr tka
Nakr tka z czki
Z czka
 wintowana
Klej

T leso
Matice t lesa
Koule

T sn ní koule

V eteno
Pá ka (D /
P epína (M

T sn ní etene

Ví ko ucpá ky
Matice
Matice
Konco á ást

Lepidlo

Ku elhahnkörper
Mutter
Ku el

Ku eldichtun

Ku elzapfen
Hebel (D /
Flü elmutter (M

Ku elzapfendichtun

Drossel
Mutter
Mutter
Endstück

Kleber

Body
Body nut
Ball

Ball seal

Pin
Le er (D /
Butterfly (M

Pin seal

Gland seal
Nut
Nut
Terminal

Adhesi e

Váz
A áz csa ara
Golyó

Golyó tömítése

Csap
Emel kar (D /
Pillan ó (M

Csap tömítése

Szi ató
Csa ar
Csa ar
Vé z dés

Ra asztó

Corpul
Capacul corpului
Bila

Garnitura bilei

urub
Mânerul (D /
Fluturele (M

Garnitura de etan are 
a urubului
Supapa de re laj
Capacul
Piuli a
Cap tul

Clei

 (D /  
 (M

Teleso
Matica telesa
Gu a

Tesnenia ule

ap
Pá ka (D /
Prepína (M

Tesnenie apu

Upchá ka
Matica
Nákrutka
Konco ka

Lepidlo
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undicht werden. Zu sind typische 
sind mit für Wasserinstallationen typischen Methoden 

Teflonband abzudichten.
Achtung: Die ausfallfreie Funktion der wird durch 
ihren Einsatz in den Installationen die frei festen 
Fremdkörpern: sind.

Der Ku elhahn wird durch die Verstellun  des Hebels (6) eöffnet 
bzw. In den 

ist der entweder (der Hebel steht 
senkrecht zur oder fnet (der Hebel steht parallel zur 

Achtung: Bei Bedarf kann der Zapfen (5) nach edichtet werden indem die Drossel 
(8) mit einem Rin schlüssel nach ezo en wird bis die Lecka e beseiti t ist.

4. FUNKTIONSBESCHREIBUNG

SZERELÉSI ÉS HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
DN15 ÷ DN50

Makszimális m ködési nyomás a beadott  h mérsékletnél: az ábra szerint
Makszimális az ábra szerint

A csap a csatornarendszerhez szerelésénél a kulccsal a csap 
a (soha az 

oldal tartja és be a a csapot 
a a leszerelés esetén. Ha a fenti 

nem a csap A szerelési 
szerszámokat használja. Menetes csatlakozásokat alkalmazott 

mint pl. stb.
Figyelem: A csapok hibátlan feltétele az állandó 

mint pl. repeszdarabok szabad 
csatornarendszerben szerelése.

A csap bezárása és kinyitása az rúd (6) által történik: jobbra 
– balra – kinyitása. Az rúd 

állásaiban a csap teljesen be (az rúd be a 
csap teljesen (párhuzamosan be a csap 

Figyelem: esetén a csapot (5) szorosabbra lehet beállítani a 
fojtócsapot (8) (az 

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET

3. ADATOK

3. A CSATORNARENDSZERHEZ VALÓ SZERELÉS

4. A LEÍRÁSA

OMAX

NÁVOD NA MONTÁ  A OBSLUHU
DN15 ÷ DN50

Maximální tlak podle 
Maximální teplota: podle 

kohoutu do je ho uchopit za osmihran (nebo 
kohoutu na trubky nebo nátrubku (nikdy na 

ho a trubku nebo kohout na 

kohoutu. spoje 
technikami jako: páska apod.
Poznámka: Zárukou funkce je jejich 

tj. kotelního 
okují a pod.

a kohoutu dosahujeme (6): – 
– V krajních polohách je kohout 

kolmo k ose nebo s osou 

 V je (5) 
(8) (do 

1.

2. TECHNICKÉ ÚDAJE

3. ZAMONTOVÁNÍ DO ROZVODU

4. POPIS FUNKCE

OMAX
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INSTRUCTIUNI DE MONTAJ SI DESERVIRE
DN15 ÷ DN50

Presiunea de lucru la desenului
Temperatura de lucru:conform desenului

partea de robinet sau robinetul de La fel 
pentru demontare. Nerespectarea de mai sus poate duce la 

lipsa de a robinetului. instrumentele tipice de montaj. 
Conexiunile cu filet trebuie prin intermediul tehnicilor utilizate pentru 

de precum: de teflon etc. 
 corecte a robinetelor cu 

utilizarea acestora la lipsite de precum 
depunerile de etc. 

Deschiderea robinetului are loc prin mânerului (6): rotirea dreapta – 
rotirea – deschiderea. În extreme ale 

robinetul este totalmente (mânerul este perpendicular pe axul 
sau deschis (paralel pe axul 

 În caz de necesitate (5) poate fi duza (8) cu 
o cheie momentul 

OMAX

1. DOMENIUL DE UTILIZARE

2. DATE TEHNICE

3. MONTAJUL PE INSTALA

4. DESCRIEREA 

NÁVOD NA MONTÁ  A OBSLUHU
DN15 ÷ DN50

Maximálny tlak pri teplote: 
Maximálna teplota: 

Pri kohúta je potrebné na osemhran (alebo kohúta 
na strane ku rúre alebo prírube (nikdy nie na strane kohút 
a zaskrutkujte rúru alebo naskrutkujte kohút na rúru. Pri postupujte 
podobne. k netesnosti kohúta. 

náradie. spoje je potrebné 
technikami napr. pomocou konopnej 

pásky a pod. 
Poznámka: Podmienkou je 
ich sú médiá 

t.j. a pod.

a kohúta sa (6): – 
– V polohách je kohút úplne 

je polohe kolmej k osi alebo úplne 
s osou 

Poznámka: V prípade potreby je (5) jemne  škrtiacu 
klapku (8) (do momentu odstránenia 

OMAX
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2. TECHNICKÉ ÚDAJE

3. DO ROZVODU

4. POPIS FUNKCIE
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